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■西風新都の建設
　Seifu-Shinto 
　Construction

Major  Proj ects

主な取り組み

　西風新都の建設は、本市の都市構造を一点集中型から
多心型に変えていくという基本的な考え方のもとに、豊
富な土地資源と優れた立地条件を持つ沼田・石内地区の
丘陵地約4, 570haを、広島市が今後も飛躍・発展するた
めの先導的開発地区として位置づけ、ここに「住み」「働
き」「学び」「憩う」という複合的な機能を備えた、人
口10万人規模の新たな都市拠点を行政、民間開発事業者、
地域住民の適切な役割分担と協力関係のもとに建設する
ものである。

Seifu-S hinto Construction 　The Seifu-S hinto proj ect 
deri ves fro m Hiros hi ma’s fundament al  intention to grow 
away fro m a structure t hat revolv es around a sin gl e“
downtown”and toward a mul ti-core metro pol it an area.  
Locate d on 4,570  hect ares of propert y in t he hi ll s of 
t he Numat a- I shiuc hi District ,  wit h its abundant l and 
resources and e xcell ent l ocation .
Sei f u- Shi nt o i s t he Ci t y of  Hi roshi ma’s l eadi ng 
devel opment  proj ect .  A model  of  cooperat i on and 
ration al  di vision of l abor among t he government ,  
pr i vat e devel oper s,  and l ocal  r esi dent s, t hi s 
mul tifunction al  cit y- wit hin- a-cit y wi ll  have housin g,  
workpl aces,  school s,  and r ecreat i on―everyt hi ng 
require d by t he antici pate d popul ation of 100,000 .  
Seifu-S hinto wi ll  be an excitin g site of growt h and 

■宇品内港地区、
　出島地区の開発の推進
  （広島ポートルネッサンス
　 21の推進）
　Massi ve Modernization in 
　 the Uj ina-Dej i ma Di str i ct
  （Hi roshima Port
　 Renai ssance 21）

　宇品・出島地区は、瀬戸内海交通の要衝であるととも
に、本市の東西・南北の交通軸の結節点として重要な位
置にあり、また、開発可能な空間や利用可能な自然を有
しているなど、広島の将来の発展にとって大きな可能性
を持った地区である。
　このため、ひろしまの海の玄関として、また、臨海部
の活性化を主導する広域拠点の中心地区として、国際化
に対応した港湾施設の整備や国際的な人・もの・情報の
交流拠点を形成する。

Massi ve Moderni zat i on i n t he Uj i na- Dej i ma Di st ri ct（
Hi roshi ma Port  Renai ssance 21）　The Uj i na- Dej i ma 
District has great potenti al  in Hiros hi ma’s future 
devel opment for a variet y of reasons.  I t is a key 
j unct i on f or  Set o I nl and Sea t r anspor t  and an 
i mport ant urban hub on bot h t he nort h-sout h and east-
west  t r anspor t at i on axes.  I t  has unused l and 
avai l abl e bot h f or  devel opment  and nat ur e 
preser vation .
　For t hese reasons,  we are constructin g f aci l ities 
for intern ation al  tr ansport to devel op t he port as a 
base for gl obal i zation ,  t hat is ,  t he gl obal  exchange 
of peopl e,  goods,  and infor mation .  We position it as 

■都市再生緊急整備
　地域指定による
　民間開発の促進
  （広島駅周辺地域の
    市街地整備の推進）
　Promotion of Pr i vate 
　Devel opment by 
　Desi gnation of 
　Urgent Devel opment 
　for  Cit y Revit al i zation
　(Promotion of Urban 
　 Devel opment in 
　 the Hi roshima 
　 Station Vi cinit y)

　平成15年（2003年）７月、都市再生特別措置法に基づ
いて、「広島駅周辺地域」を都市再生緊急整備地域（都
市の再生の拠点として、都市開発事業等を通じて緊急か
つ重点的に市街地の整備を推進すべき地域）に指定する
政令が公布され、同時に、地域整備の方針が定められた。
　都市再生緊急整備地域に指定されたことにより、域内
では、一定の要件を満たす都市開発事業を行う民間事業
者は、
　①無利子貸付などの金融支援を受けること
　②都市計画の提案や都市計画手続期間の短縮を受ける
ことなどが可能となる。
【地域整備の方針】
　広島市の都心の一角を形成している広島駅周辺地域に
おいて、広域交通結節点である地域の特性を活かし、都
心機能の充実・強化に資する複合拠点を形成
・広島駅南口地区において、敷地の共同化等により、商
　業を主体とした高次都市機能を強化
・広島駅北口地区において、大規模な低・未利用地等の
　土地利用転換や高度利用により、業務等の多機能拠点
　を形成
・貨物ヤード跡地地区において、広島のシンボルとなる
　新たなにぎわいの都市拠点を形成
・猿猴川に面した地区において、水の都ひろしまにふさ
　わしい魅力ある水辺空間を活かした回遊性のあるまち
　づくりを展開

Promotion of Pri vate Devel opment by Desi gnation of 
Urgent Devel opment for Cit y Revit al i zation (Promotion 
of  Urban Devel opment  i n t he Hi roshi ma St at i on 
Vicinit y)
　In July  2003,  based on t he Speci al  Measures for 
Ci t y Revi t al i zat i on,  a government  ordi nance was 
issue d desi gnatin g t he Hiros hi ma St ation Vicinit y 
Urgent Devel opment District for Cit y Revit al i zation 
( a pr i or i t y di st r i ct  as a base f or  urgent  
redevel opment  t hrough urban devel opment  proj ect s,  
et c. )  .  At  t he same t i me,  di st r i ct  devel opment  
pol icies were deter mine d.
　As a resul t of desi gnation as an Urgent Devel opment 
District for Cit y Revit al i zation ,  pri vate devel opers 

in t he district t hat meet cert ain conditions 
may:

　(1) recei ve fin anci al  support ,  such as no-interest 
l oans.
　(2) recei ve town pl anning suggestions and benefit 
fro m a s hortene d perio d for to wn pl anning procedures.

　〔Pol icies for District Devel opment〕
Uti l i zin g t he district ’s speci al  fe ature as a maj or 
tr ansport ation hub,  t he Hiros hi ma St ation vicinit y,  

whic h is in downtown Hiros hi ma,  wi ll  be devel oped 
into an urban core maxi mi zin g and reinforcin g cit y 
functions .

・ I n t he Hiros hi ma St ation South Si de vicinit y,  
commerci al  urban functions wi ll  be i mproved and 

enhanced t hrough j oint uti l i zation of space by stores 
and ot her entities . 　
・ I n t he Hiros hi ma St ation Nort h Si de vicinit y,  by 
convertin g l arge pl ots of under-use d or unused l and 
t o hi gh- l evel  use,  we wi l l  creat e a mul t i -

■西風新都
　Seifu-Shinto 
A

■宇品内港地区、出島地区
　Uj ina-Dej i ma Di str i ct
B

■都市再生緊急整備地域
　（区域図）
　Urban Devel opment 
　Di str i ct fo r  Cit y 
　Revit al i zation 
　 (Di str i ct Map)
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広島高速5号線（東部線）
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■「水の都ひろしま」
　構想の推進
　Promotion of
　“the Aquapol i s
　Hiro shima” Concept

■「水の都ひろしま」
　構想推進の体系
　System for Promotion
　of Aquapol i s Hiro shima
　Concept

■京橋川右岸での
　オープンカフェ
　Open Cafe on
　the West Bank of
　the Kyobashi Ri ver

■モデル地区と各地区のテーマ
　Model Areas and Themes

■基町環境護岸での
　コンサート
　Concert s on the
　Motomachi Ri verbank

Maj or Proj ects

主な取り組み

　本市の代表的な魅力資源である川や海について、その
魅力をより一層引き出していくために、水辺等における
都市の楽しみ方の創出、都市観光の主要な舞台づくり及
び水の都にふさわしい風景づくりをめざし、平成15年（2003
年）１月に「水の都ひろしま」構想を策定した。

　構想では、「水の都ひろしま」実現のための基本方
針として、三つの柱と行動指針である20の方針を掲げ
ている。
〔三つの柱〕
（1）つかう～市民による水辺の活用
（2）つくる～水辺空間の整備とまちづくりの一体化
（3）つなぐ～水辺のネットワークと水の都の仕組み
　　  づくり
　この構想を“よりどころ”に、民間の創意工夫を最大
限生かしうる場として水辺・水面空間の利活用の促進を
図りながら、市民と行政の協働により「水の都ひろしま」
の実現を推進する。

　「水の都ひろしま」の実現に向けて重点的に取り組
む「モデル地区・モデル事業の設定と実験的な取り組
みの推進」などが平成14年（2002年）７月に都市再生
プロジェクトに選定されたことから、これを一つの推
進力としながら、河川や河岸緑地における社会実験を
実施する。

　また、平成15年（2003年）10月には、「水の都ひろ
しま」の実現に向けた様々な取り組みを計画的かつ効
果的に進めるための実施計画として、「水の都ひろしま」
推進計画を策定した。
　この推進計画に基づき、四つのモデル地区において
「オープンカフェ通り」や「水辺のコンサート」など
重要性の高い事業を優先的に実施するとともに、市民
活動の支援や水辺利用のルールづくりなど、「水の都
ひろしま」を推進するために必要な基盤づくりを進める。

「水の都ひろしま」の実現　Creation of Aquapolis Hiroshima

「水の都ひろしま」推進計画
 Promotion Plan for Aquapolis Hirosh ima

基盤づくり　Buil din g the Foundation

事業の展開　Proj ect Development

モデル地区における重点事業　Maj or Proj ects in Model Areas

社会実験として実施する事業　Social Experiment Proj ects

「水の都ひろしま」構想（平成15年1月策定）
 ・基本方針～3つの柱と20の方針
 ・重点的な取り組み～モデル地区・モデル事業の設定等
Aquapolis Hiroshima Concept ( adopted in January 2003)
・Basi c Poli cies～Three Prin ciples an d 20 Action Plans
・Maj or Proj ects～Establishment of Model Areas ,  Model
  Proj ects an d others

市民・企業から提案のあった取り組み
（今後も継続してアイディアを募集）
Proj ects Proposed by in di vi duals an d corporations
( I deas will be soli cite d continuousl y. )

猿猴川広島
駅南口周辺地区

Enko Ri ver Hiroshima Station
South Si de Area

京橋川
右岸地区

Kyobashi Ri ver West
Bank Area

旧太田川（本川）・
元安川地区

Former Ota Ri ver ( Honkawa Ri ver)・
Motoyasu Ri ver Area 

太田川
放水路地区

Ota Ri ver Dis charge
Channel Area 

「水の都ひろしま」
のPR

PR for Aquapolis
Hiroshima

市民活動
の支援

Support of I ndi vi dual
Acti vities

水辺空間利用の
ルールづくり

Creation of Rules for
the Use of Waterfront Areas

組織づくり
Organizational
Creation

水辺のまち
なみ誘導

Encouragin g Development
around Waterfronts

市民・企業・行政による様々な取り組み　Various Proj ects Underta ken by I ndi vi duals ,  Corporations ,  and Cit y Government

京橋川右岸地区
テーマ「にぎわいのある水辺づくり」
Kyobashi River West B ank Area
Theme: Creating a liv ely waterfront

太田川放水路地区
テーマ「開かれた水辺づくり」
Ota River Dis charge Channel Area
Theme: “Creating an o pen waterfront ”

猿猴川広島駅南口周辺地区
テーマ「水の都の玄関としての水辺づくり」
Enko River Hiroshima Station South Si de Area
Theme: “Creating a waterfront  that is the
　　　　  gateway to the A quapolis ”

旧太田川（本川）・元安川地区
テーマ「水の都ひろしまのシンボルとしての水辺づくり」
Former Ota River ( Honkawa River)・Motoyasu
River Area
Theme: Creating a wat erfront that is a symbol  of 
　　　  “the A quapolis Hiroshima ”

Promotion of  “t he Aquapol i s Hiro shima” Concept　In 
order  to  f urt her  enhance t he appeal  of  Hiro shima' s 
key sceni c resources ― it s ri vers and sea ― and creat e 
new ways of  enj oyi ng t hese wat er s and t hei r  
wat erfront s,  t he Cit y of  Hiro shima adopt ed t he “
Aquapol i s Hiro shima” concept  in  January 2003.  Our 
int ent  i s to  bui l d t he maj or fo undation s for  cit y 
to uri sm and to  creat e entr ancin g vi ews of  la nd,  

　Thi s concept  put s fort h t he basi c concept s for  
real i zation  of  t he “aquapol i s. ” These are compri sed 
of  t hree centr al  prin ci ples  and 20 action  pla ns.
Three centr al  prin ci ples :
( 1)“Use”― I ncrease use of  wat er f ront s by t he 
citi zens
(2)“Creat e”― Integrat e wat erfront  f aci l iti es wit h 
overall   　　　urban devel opment
(3)“Li nk”―Creat e a wat er f ront  net work and a 
str uct ure to  　　support  t he Aquapol i s concept”
　Based on t hi s concept ,  we aim to  promote profit able  
uses of  ri vers,  sea,  and wat erfront s,  makin g t he best  
use of  pri vat e in genuit y and initi ati ves.  We int end 
t o evol ve i nt o “Aquapol i s Hi roshi ma” t hrough 
cooperation  bet ween citi zens and government .
　In Jul y 2002,  “Promotion of  Est abl i shment  of  Model  
Areas,  Model  Proj ect s and Test  Proj ect s” was 
in corporat ed into  t he Cit y Reconstr uction  Proj ect  as 
a maj or gui del in e for  t he creation  of  “Aquapol i s 
Hiro shima. ” Thi s pla n i s an import ant  dri vin g for ce 
behi nd soci al  exper i ment s i nvol vi ng r i ver s and 

　We have al so adopt ed t he Promot i on Pl an f or  
Aquapol i s Hiro shima in  Octo ber 2003.  Thi s action  pla n 
in corporat es a vari et y of  syst emati c and eff ecti ve 
measures to  work toward t hi s goal .
　Based on t hi s promotion pla n,  we are proceedin g 
wit h creatin g t he necessa ry fo undation  for  becoming 
Aquapol i s Hiro shima.  I n fo ur  model  areas,  we are 
pr i or i t i zi ng maj or  proj ect s,  i ncl udi ng wat er f ront  
open caf es and hol din g wat erfront  concert s.  We are 
simul t aneousl y devel opin g t he rules  for  supportin g 
citi zen acti viti es and use of  wat erfront  spaces.  
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■総合的な
　交通体系の整備
　Construction of a 
　Systematic Network
　of Urban Hi ghways　

■放射・環状型
　道路網計画図
　Radial  and Ring
　Road Network

■新たな公共交通体系図
　Construction of a
　Systematic Network
　of Urban Hi ghways

■新交通ネットワークの整備
     Map Legend and Pl anOutl in Astraml ine

■既存交通
     Existin g Transportation

Maj or Proj ects

主な取り組み

　人・もの・情報の交流の多様化、広域化及び高速化、
地域間の連帯強化に対応し、総合的な交通ネットワーク
の構築を図る必要がある。
　このうち、道路については、中国地方の連携を強化す
る中国横断自動車道などの整備とともに、都心と広域拠
点、高規格幹線道路のインターチェンジ等を結ぶ「広島
高速道路」（指定都市高速道路）などの広域幹線道路の
整備を促進する必要がある。さらに、本市の都市機能の
強化とともに都市内交通の円滑化を図るため、放射・
環状型道路網の整備やこれらにアクセスし、良好な市街
地の形成を図るための幹線道路や補助幹線道路の整備を
推進する。
　公共交通機関については、JR山陽新幹線や在来線、都
市間バスなどの都市間を結ぶ交通機関の利便性の向上を
図るとともに、都市内の新たな基幹的交通施設となる新
交通ネットワークを整備する。
　また、バスや路面電車などの既存公共交通機関の機能
強化や利便性の向上を促進する。

Const ruct i on of  a Syst emat i c Net work of  Urban 
Hi ghways
A systematic trans portation network is require d to 
cope wit h t he intensification of l inka ges between 
f ormer l y separ at e communi t i es as wel l  as 
di versification ,  regiona l i zation , and accel eration in 
exchanges of  peopl e,  goods,  and i nf ormat i on.  I n 
addition to constructin g t he Trans - Chugoku Hi ghway,  
t hereby improvin g l inka ges in t he Chugoku- Shikoku 
Region ,  it has become vita ll y necessary to bui ld  such 
r egi onal  hi ghways as t he Hi roshi ma Freeways 
(desi gnate d city expressways),  whic h are hi gh- grade 
hi ghway i nt erchanges l i nki ng ci t y cent er s wi t h 
out l yin g bases.  To improve trans portation wit hin t he 
city ,  t hus stren gt hening rel ate d urban functions ,  a 
hub,  spoke,  and perimeter hi ghway network must be 
constructe d al ong wit h suppl ementary hi ghways and 
arteria l  surface roads desi gned to make city streets 
more convenient .
　Si mul t aneousl y,  publ i c t r anspor t at i on l i nki ng 
cities ( inter - city buses,  l ocal  JR l ines ,  t he JR 
Sanyo Shi nkansen Li ne)  must  of f er  gr eat er  
convenience ,  and a new transit network will  be bui l t 
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Hir oshi ma Expressway Route1Hir oshi ma Expressway Route1
（Aki - Fuchu RoadAki - Fuchu Road）

Kusatsu-Numata Road

広島高速
広島高速3号線号線
（広島南道路）

（広島南道路）

Hir oshi ma Expressway Route 3

Hir oshi ma Expressway Route 3

広島高速3号線
（広島南道路）

Hir oshi ma Expressway Route 3

（Hir oshi ma-mi nami  Road）

五日市I .C.
I tsu kai chi  I .C.

広島高速広島高速2号線号線
（府中仁保道路）（府中仁保道路）
広島高速2号線
（府中仁保道路）

Hir oshi ma Expressway Route2Hir oshi ma Expressway Route2
（Fuchu-Nih o RoadFuchu-Nih o Road）
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（Fuchu-Nih o Road）
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Hir oshi ma I .C.
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Hir oshi ma Expressway Route4

Hir oshi ma Expressway Route4

（
Hir oshi ma Sei f u-Shi nto Rout e

Hir oshi ma Sei f u-Shi nto Rout e）

Hir oshi ma Expressway Route4

（
Hir oshi ma Sei f u-Shi nto Rout e）

西広島バイパスNi shi - Hir oshi ma Bypass

山陽
自動
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島
自
動
車
道
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ss
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中筋温品線
Nakasuj i - Nukushi na Rout e

広島北I .C.
Hir oshi ma-ki ta I .C.

広島西風新都I .C.
Hir oshi ma
Sei f u-Shi nto I .C.

広島高速1号線
（安芸府中道路）
Hir oshi ma Expressway Route1
（Aki - Fuchu Road）

山陽自動車道
Sanyo Expressway広島東I .C.

Hir oshi ma-hig ashi  I .C.

広島高速広島高速5号線号線
（東部線）（東部線）

Hir oshi ma Expressway Route5Hir oshi ma Expressway Route5
（Tobu RouteTobu Route）

広島高速5号線
（東部線）

Hir oshi ma Expressway Route5
（Tobu Route）

（仮）南北線（仮）南北線
Sauth-Nor t h Li neSauth-Nor t h Li ne
（仮）南北線
South-Nor t h Li ne

凡例 Key

都心部環状型道路
Ci t y Cent r e Ri ng Road

自動車専用道路網計画（計画）
Motorway Net wor k（i n pl anni ng sta ges）

放射道路
Radi al  Road

中心市街地環状型道路
Mai n Ur ban Ar ea Ri ng Road

周辺市街地環状型道路
Subur ban Ar ea Ri ng Road

自動車専用道路網計画（構想）
Motorway Net wor k（under  consi der at i on）

凡　　例
Legend

構造／高架方式、一部トンネル
St r uctu r e: Ele vat ed t r ack wi t h tu nnel  const r uct i on

路線名
Name o f  l i ne

事業費（市負担額）
Proj ect cost （Ci t y’s s har e）

事業期間（おおむねの完成目標）
Proj ect peri od（Rough comple t i on ta rget ）

区間距離（中間駅数）
Di sta nce（number  o f  i nt ermedi at e stat i ons）

西風新都線
Sei f u-Shi nto Li ne

約700億円（約385）
Roughl y ¥70 bi ll i on（Roughl y ¥38. 5  bi ll i on）

第1期（策定から15年後）
Fir st peri od（15 year s f r om the adopt i on）

約6. 2キロ（4駅）
Roughl y 6. 2 km（4 stat i ons）

凡　　例
Legend

内　　　　　　　容
Cont ent

おおむねの完成目標
Rough comple t i on ta rget

路面電車
St r eet car s 

バ　　ス
Buses

都心部への移動時間短縮（路面電車ルート改善）
Reduce t r avel  t i me to t he ci t y cent er .（I mprove st r eet car  r outes. ）

策定から6～15年後
6- 15 year s f r om t he adopt i on

JRや船などとの乗り換えを便利に
I mprove conveni ence o f  t r ansf er  to
JR and boats

策定から5年後
Fi ve year s f r om t he adopt i on

構造／地下方式。ただし、JR西広島駅から西観音町交差点付近は高架、広島駅接続部は高架または地下。
St r uctu r e: Undergr ound, except f or  t he ele vat ed s ect i on bet ween JR Ni shi - Hir oshi ma Stat i on a nd t he Ni shi - kan-on-machi  i nt er sect i on.  The s ect i on t hat connects to 
Hir oshi ma Stat i on wi ll  be ele vat ed or  u ndergr ound.

※それぞれの構造は景観や地上交通などに配慮。全線開通時の1日の利用者数は、西風新都線約3万人、東西線約10万人、南北線約2万人と見込んでいる。
　（現在アストラムラインの利用状況などを踏まえ、厳しく推計。）
※All  st r uctu r es wi ll  be pl anned wi t h consi der at i on f or  a ppcar ance a nd sur f ace t r anspor tat i on.  When a ll  l i nes a r e o pen,  t he proj ect ed number  o f  us er s per  day i s as f oll ows:
　Sei f u Shi nto Li ne: r oughl y 30, 000; Tozai  Li ne: r oughl y 100, 000; Nanboku Li ne:  20, 000（Conser vat i ve est i mates based on us e o f  t he Ast r aml i ne at present . ）

東西線
Tozai

（East- West ）Li ne

約1, 700億円（約1, 060）
Roughl y ¥170 bi ll i on

（Roughl y ¥106  bi ll i on）

第2期（策定から20年後）
Second peri od（20 year s f r om the adopt i on） 約5. 4キロ（5駅）

Roughl y 5. 4 km
（5 stat i ons）

第3期（策定から30年後）
Thir d peri od（30 year s f r om the adopt i on）

構造／地下方式
St r uctu r e: Undergr ound

南北線
Nanboku

（South-Nor t h）
Li ne

約600億円（約430）
Roughl y ¥60 bi ll i on

（Roughl y ¥43  bi ll i on）

第2期（同上）
Second peri od（same as a bove） 約1. 4キロ（2駅）

Roughl y 1. 4 km
（2 stat i ons）第3期（同上）

Thir d peri od（same as a bove）

バスターミナル新設・拡充
New bus t ermi nal  const r uct i on: bus t ermi nal  i mprovement

主にアストラムラインの整備にあわせて
Pri mari l y f or  t he Ast r aml i ne★

I tsu kai chi  Stat i on
五日市駅

は、自動車専用道路の計画（一部整備中）

は、実現可能性について検討する路面電車ルート

は、実現可能性について検討を行うアストラムラインの発展方向

Pl anned r oad f or  car s o nl y（Some par ts a r e u nder  const r uct i on. ）

St r eet car  r outes present l y u nder  f easi bi l i t y stud y

Ast r am devel opment d ir ect i ons present l y u nder  f easi bi l i t y stud y

Ni shi - Hir oshi ma
Stat i on

西広島駅

I shi uchi
石内

Sei f u Shi nto Li ne

西風新都線

Sei f u Shi nto
西風新都

Ast r aml i ne
アストラムライン

Sanyo Expressway

山陽自動車道
Hir oshi ma
広島I . C

I tu kai chi
五日市I . C

Kabe Li ne
可部線

Gei bi  Li ne
芸備線

Yokogawa Stat i on
横川駅

Hir oshi ma Stat i on

Hir oshi ma Stat i on

Hir oshi ma Stat i on

広島駅

Hondori  Stat i on

Hondori  Stat i on

本通駅
本通駅Hondori  Stat i on

本通駅
Sanyo Shi nkansen Li ne

山陽新幹線

Sanyo Li ne

山陽本線

Gi on Shi ndo Road
祇園新道

South-Nor t h Li ne
南北線

Noshi - kan-on-machiNoshi - kan-on-machi
西観音町西観音町

Former  Mai n CapusFormer  Mai n Capus
of  Hir oshi ma Uni ver si t yof  Hir oshi ma Uni ver si t y

■
広島大学広島大学
本部跡地本部跡地Noshi - kan-on-machi

西観音町

East- West Li ne
東西線

Route 2
国道2号

Hir oshi ma Por t
広島港

Higashi - Hir oshi ma Stat i onHigashi - Hir oshi ma Stat i on
Former  Fr eigh t Yar d Si t eFormer  Fr eigh t Yar d Si t e
Higashi - Hir oshi ma Stat i on
Former  Fr eigh t Yar d Si t e

■東広島駅■東広島駅
　貨物ヤード跡地　貨物ヤード跡地
■東広島駅
　貨物ヤード跡地

Former  Mai n Campus
of  Hir oshi ma Uni ver si t y

■
広島大学
本部跡地

Koi ki -Koen-mae Stat i on
広域公園前駅

★

Otsu ka
大塚★

★

★

★

★

Shi n- In okuchi  Stat i on
新井口駅
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